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Mot de la présidente et
de la directrice générale 
Chères lectrices, 

Les femmes immigrantes francophones sont au cœur du dynamisme et de la 
diversité des communautés francophones et acadiennes vivant en situation 
minoritaire au Canada. Par votre parcours, vos savoirs et votre engagement, vous 
contribuez à enrichir la vie sociale, culturelle et économique de nos collectivités, 
tout en participant activement à la transmission de la langue française et de la 
culture francophone. 

S’installer dans un nouveau pays est une réelle aventure porteuse d’espoir, mais 
aussi de défis et d’enjeux. L’adaptation à un nouvel environnement, la découverte 
de nouvelles réalités culturelles, l’accès à l’information et aux services, ainsi que 
la création de nouveaux réseaux peuvent représenter des étapes exigeantes et 
parfois même difficiles. Malgré ces enjeux, votre résilience, votre force et votre 
capacité d’adaptation témoignent de votre détermination à bâtir un avenir à la 
hauteur de vos aspirations. 

Ce livret d’accueil a été conçu pour vous accompagner dans ce parcours au Canada, 
plus particulièrement au Nouveau-Brunswick. Issu d’échanges avec des femmes 
immigrantes francophones et validé pour répondre à des besoins concrets, il se 
veut un outil pratique pour faciliter votre installation et favoriser votre intégration. 
Vous y trouverez des repères essentiels, des ressources utiles et des occasions 
de vous engager pleinement dans la vie communautaire. D’autres livrets ont 
également été élaborés pour les régions de l’Ontario, du Yukon, du Manitoba et de 
la Colombie-Britannique, afin de répondre aux besoins variés des femmes dans 
ces provinces et territoires et refléter la diversité des réalités régionales. 

Nous souhaitons remercier sincèrement le Regroupement féministe du Nouveau-
Brunswick (RFNB), le Réseau en immigration francophone du Nouveau-Brunswick 
(RIFNB), le Centre d’accueil et d’accompagnement francophone des immigrants du 
Sud-Est du Nouveau-Brunswick (CAFi), ainsi que l’Association des municipalités 
du Nouveau-Brunswick, pour leur collaboration essentielle. Notre gratitude s’étend 
également à tous les organismes et partenaires qui ont partagé leur expertise et 
contribué à la qualité de ce livret. 

Nous espérons que cet outil saura vous guider, vous rassurer et vous inspirer, et 
qu’il vous permettra de découvrir des services adaptés à vos besoins. Nous vous 
encourageons à parcourir ces pages et à découvrir les nombreuses ressources 
mises à votre disposition. Sachez que vous n’êtes pas seules : une communauté 
entière est prête à vous accueillir, à vous soutenir et à cheminer avec vous dans 
cette nouvelle étape de votre vie au Canada. 

Avec toute notre considération et nos meilleurs vœux de réussite, 

Bonne lecture. 

Nour Enayeh 
Présidente

Soukaina Boutiyeb 
Directrice générale

Nour Enayeh, présidente

Soukaina Boutiyeb,  
directrice générale
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À propos de ce livret

Ce livret d’accueil a été réalisé par l’Alliance des femmes de la francophonie canadienne (AFFC). Il 
s’adresse à toutes les femmes et les personnes de genres divers immigrantes francophones établies 
au Nouveau-Brunswick, ainsi qu’à toutes les personnes engagées dans la fourniture de services aux 
personnes immigrantes. Il contient des informations pratiques présentées comme suit :

•	 Présentation de la province et démarches essentielles à l’arrivée

•	 Services pour les femmes et les personnes de genres divers offerts par les organismes membres de 
l’AFFC et par d’autres organismes

•	 Services d’accueil pour les personnes immigrantes francophones

•	 Services pour les francophones dans les domaines suivants : 

•	 Emploi

•	 Éducation et petite enfance

•	 Logement

•	 Santé et services sociaux

•	 Transport

•	 Culture et activités communautaires

•	 Droit de la personne et services juridiques

•	 Annuaire des services de soutien aux personnes  
immigrantes francophones

Des livrets pour les autres provinces et territoires ont été créés. 
Vous pouvez les consulter en ligne sur le site web de l’AFFC.

Livret d’accueil des femmes immigrantes francophones au 
Nouveau-Brunswick 
1ère publication : mars 2026

ISBN : 978-2-925539-22-3 (livret imprimé) 
ISBN : 978-2-925539-23-0 (livret électronique)

Comment utiliser ce livret
La présentation des services est 
accompagnée des liens vers les sites 
web vous permettant d’accéder aux 
ressources présentées en ligne. 

Ce livret est disponible  
en version numérique.  
Vous pouvez y accéder  
en scannant ou en  
cliquant sur le code QR, ou en vous 
rendant sur le site web de l’AFFC : 
affc.ca/publications/livrets-daccueil-
pour-les-femmes-immigrantes-
francophones

Les informations de ce livret datent de mars 2026.
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Le Nouveau-Brunswick (N.-B.) est une province située dans 
l’est du Canada. Il est l’une des trois provinces maritimes 
canadiennes avec la Nouvelle-Écosse et l’Île-du-Prince-
Édouard. Le N.-B. s’étend sur une superficie de 72 908 km² 
dont environ 85 % est couvert par des forêts. La capitale de 
la province est Fredericton.

C’est au Nouveau-Brunswick que la proportion de personnes 
vivant en région rurale est la plus élevée (18,2 %) par rapport 
à la moyenne nationale (15,6 %)1. L’économie repose en 
grande partie sur le secteur primaire, notamment l’industrie 
forestière, l’agriculture, la pêche et la transformation des 
produits de la mer.

La population du N.-B. a beaucoup augmenté dans les 
dernières années : en 2024, elle a franchi la barre des 
850  000 personnes, soit 10 % de plus qu’en 2021. La 
population est devenue de plus en plus multiculturelle. 

 

1	 « Données du recensement de 2021 », Statistique Canada, consulté le 8 décembre 2025, https://www150.statcan.gc.ca/n1/fr/type/donnees
2	 « Faits saillants sur la langue française au Nouveau-Brunswick en 2021», Statistique Canada, consulté le 8 décembre 2025, https://www150.statcan.gc.ca/n1/

pub/89-657-x/89-657-x2023015-fra.htm
3	 Ibid.

La communauté  
francophone au  
Nouveau-Brunswick
Le Nouveau-Brunswick est une province officiellement 
bilingue depuis 1969, ce qui signifie que les services 
publics y sont accessibles en français et en anglais. La 
francophonie néo-brunswickoise est urbaine et rurale. 
Les francophones sont majoritaires à plusieurs endroits  : 
la région Chaleur, la Péninsule acadienne, Dieppe, le 
Restigouche et le Madawaska. 

Pour en savoir plus sur les communautés francophones 
au Nouveau-Brunswick, visitez le site de la Fédération 
des communautés francophones et acadienne du Canada  
(FCFA). 

 
Le N.-B. est le principal foyer de la population acadienne qui 
représente 23 % de la population de la province2. La culture 
acadienne y est donc importante, et se retrouve dans le 
patrimoine historique, artistique et culinaire de la province.

Le saviez-vous? 
Plus de 40 % de la population de la province 
connaît la langue française.3 

LA PROVINCE du  
nouveau-brunswick

Nouveau-Brunswick
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https://cartefrancophonie.ca/nb-nouveau-brunswick/
https://cartefrancophonie.ca/nb-nouveau-brunswick/


Nous reconnaissons respectueusement que le 
Nouveau-Brunswick est situé sur les territoires 
traditionnels non cédés et non abandonnés des 
peuples Wolastoqey, Mi’gmaw et Peskotomuhkati. 
Nous croyons que la réconciliation et le rétablissement 
des relations avec les peuples autochtones sont notre 
responsabilité collective, ce qui exige une réflexion et 
une action constantes.

6 Femmes Immigrantes francophones au nouveau-brunswick



Communautés autochtones

Les terres qui forment aujourd’hui le Nouveau-Brunswick étaient habitées depuis 
très longtemps par des populations autochtones avant d’être colonisées par 
les Européens à partir du 17e siècle. Aujourd’hui, ces Premières Nations sont au 
nombre de 16 : 

•	 Bilijk (Kingsclear)

•	 Buctouche MicMac (Tjipogtotjg)

•	 Première Nation Eel River Bar (Ugpi’ganjig)

•	 Première Nation Elsipogtog (Big Cove)

•	 Première Nation Esgenoôpetitj (Burnt Church)

•	 Fort Folly (Amlamgog)

•	 Indian Island (Lno Minigog)

•	 Première Nation Madawaska Maliseet (Matawaskiye) 

•	 Metepenagiag Mi’kmaq Nation (Red Bank)

•	 Natoaganeg (Eel Ground)

•	 Première Nation Oromocto (Welamukotuk)

•	 Pabineau (Oinpegitjoig)

•	 Saint Mary’s (Sitansisk)

•	 Tobique (Neqotkuk)

•	 Woodstock (Wotstak)

•	 Peskotomuhkati Nation at Skutik

Les trois communautés les plus nombreuses sont les Mi’kmaq, les Wolastoqiyiks 
et les Peskotomuhkati. Découvrir les communautés autochtones est une bonne 
occasion d’apprendre, d’écouter et de tisser des liens. Voici trois suggestions 
d’activités découverte :

•	 Visiter des lieux pour découvrir les traditions autochtones comme le  
Parc historique de Metepenagiag près de la ville de Miramichi

•	 Assister à une célébration autochtone comme un Pow-wow ou la  
Journée des peuples autochtones le 21 juin

•	 Apprendre des mots dans une langue autochtone comme le mi’kmaq  
ou le wolastoqey

Avez-vous entendu 
parler de la Journée 
du chandail orange 
le 30 septembre? 
Elle souligne la 
nécessité de mettre 
en œuvre des actions 
de réparation et de 
réconciliation avec les 
peuples autochtones. 
Ces derniers ont subi 
de nombreux préjudices 
par le passé et encore 
aujourd’hui à cause de 
la colonisation. En cette 
journée, tout le monde 
est invité à porter un 
vêtement orange.
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PARC HISTORIQUE DE 
METEPENAGIAG

https://www.gnb.ca/fr/sujet/culture-patrimoine/peuples-autochtones.html
https://www.metpark.ca/?lang=fr


Démarches essentielles  
à votre arrivée

Voici cinq démarches essentielles à effectuer à votre arrivée au Nouveau-
Brunswick.

•	 Un numéro d’assurance sociale (NAS) est essentiel pour travailler et 
pour bénéficier des programmes du gouvernement. C’est un numéro de 
neuf chiffres unique et confidentiel délivré par Service Canada. Comment 
l’obtenir? Vous pouvez effectuer une demande gratuitement en ligne, par 
courrier ou en personne dans un bureau de Service Canada. Toute personne de 
plus de 12 ans doit posséder un NAS.

•	 Un numéro de téléphone canadien est utile pour les démarches d’installation et 
chercher un emploi. 

•	 Un compte en banque canadien est exigé pour recevoir son salaire. Vous 
pouvez prendre rendez-vous avec une institution financière pour discuter de 
vos besoins. Pensez à vous renseigner sur le système des cartes de crédit.

•	 Une carte santé Medicare NB, l’assurance-maladie de la province, est 
importante pour avoir accès aux soins médicaux universels de base. Elle vous 
est envoyée après examen de votre dossier. Comment s’inscrire à l’assurance-
maladie? Vous pouvez effectuer la demande en ligne, par courrier ou en 
personne dans un bureau de Service NB. Chaque membre de la famille doit 
posséder une carte santé.

•	 Un permis de conduire du Nouveau-Brunswick est indispensable si vous 
souhaitez conduire une voiture. Pour l’obtenir, vous devez passer un examen 
théorique et pratique. Les conditions d’échange du permis de conduire varient 
d’un pays à l’autre. Renseignez-vous auprès de Service NB sur les conditions 
d’obtention.

Pour obtenir des renseignements en français sur les programmes du 
gouvernement du Nouveau-Brunswick (GNB), appelez gratuitement 
le TéléService de Service NB :

•	 En Amérique du Nord : 1-888-762-8600 (ligne sans frais)

•	 Hors Amérique du Nord : 1 (506) 684-7901 

Le saviez-vous? 
La carte de résidence permanente et le permis de conduire du N.-B. 
sont des pièces d’identité acceptées. Si vous n’avez aucune de ces 
deux pièces, vous pouvez demander une carte d’identité avec photo 
en personne dans un bureau de Service NB.
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POUR EN SAVOIR PLUS

FAIRE UNE DEMANDE 
D’ASSURANCE-MALADIE

EN SAVOIR PLUS SUR 
L’OBTENTION D’UNE CARTE 
D’IDENTITÉ

FAIRE UNE DEMANDE  
DE NAS  

https://www.canada.ca/fr/agence-consommation-matiere-financiere/services/cartes-credit.html
http://gnb.ca/fr/sujet/conduite-transports.html
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/sante/Assurancemaladie.html
http://gnb.ca/fr/sujet/conduite-transports/permis-conduire/cartes-identite.html
https://www.canada.ca/fr/emploi-developpement-social/services/numero-assurance-sociale.html


Services pour les femmes et 
personnes de genres divers

Offerts par les organismes membres de l’AFFC
Regroupement féministe du Nouveau-Brunswick (RFNB)
Le RFNB défend et promeut les droits et les intérêts de toutes les femmes et des 
personnes de genres divers francophones du Nouveau-Brunswick. Vous pouvez 
devenir membre et rencontrer d’autres féministes. Parmi ses services pour le 
grand public, vous trouverez : 

•	 Des activités pour promouvoir l’égalité des genres

•	 Une bibliothèque féministe pour emprunter des livres dans toute la province

•	 Un caucus des jeunes féministes ainsi qu’un caucus anti-racisme

•	 Une boîte à outils féministe avec des ressources  

L’Institut féminin francophone du Nouveau-Brunswick
L’Institut a pour mission de regrouper les femmes francophones des régions 
rurales. Il compte aujourd’hui environ treize cercles répartis à travers la province.

Services offerts par d’autres organismes
Organismes et programmes pour les femmes 
La Coalition pour l’équité salariale du N.-B. œuvre pour la concrétisation du droit à 
l’équité salariale et à des conditions de travail justes pour les femmes. Elle produit 
du contenu pour vous aider à connaître vos droits en matière d’équité salariale.

Le Conseil multiculturel du N.-B. coordonne deux programmes pour les femmes 
pour lesquels des bandes-dessinées ont d’ailleurs été créées. JeSuisCapable  
N.-B. offre du soutien aux femmes nouvellement arrivées dans leur intégration 
sur le marché du travail canadien. JeSuisVisible N.-B. vise à sensibiliser sur le 
parcours des personnes aux prises avec de la violence conjugale

Elle est active NB, un programme de Sport NB, encourage la participation des 
filles dans le sport en organisant des activités sportives et en rassemblant les 
subventions disponibles.

Le Conseil pour le développement de l’alphabétisme et des compétences des 
adultes du Nouveau-Brunswick (CODAC NB) a créé une formation réservée aux 
nouvelles arrivantes francophones pour développer leurs compétences socio 
émotionnelles et mieux comprendre les codes culturels (réseautage, gestion de 
l’argent, alimentation…).

La Fondation Shine Gathering for Women œuvre pour l’épanouissement des 
femmes issues de milieux historiquement marginalisés et minoritaires. Elle 
organise des programmes de développement communautaire et des initiatives 
de plaidoyer.
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REGROUPEMENT  
FÉMINISTE DU N.-B

BOÎTE À OUTILS  
FÉMINISTE

ELLE EST ACTIVE NB 

FONDATION SHINE 
GATHERING FOR WOMEN

COALITION POUR L’ÉQUITÉ 
SALARIALE DU N.-B.

RÉCIT D’UNE NOUVELLE 
ARRIVANTE

CHEMINEMENT  
PERSONNEL

« DÉVELOPPEMENT DE 
COMPÉTENCES POUR 
S’INTÉGRER ET S’ÉPANOUIR »

https://rfnb.ca/
http://rfnb.ca/informer/boite-a-outils
https://elleestactivenb.ca/
https://www.shinegatheringforwomen.org/fr
https://equite-equity.com/fr
http://nbmc-cmnb.ca/fr/empowerment
https://www.nbmc-cmnb.ca/fr/gbv-personal-journey
https://www.codacnb.ca/reussir


PRUDE Inc. à Saint-Jean offre deux programmes pour les femmes (en anglais). 
D’une part, le projet pour les femmes du N.-B. rural : pour les femmes marginalisées 
et/ou nouvelles arrivantes vivant en milieu rural. D’autre part, le programme de 
leadership pour les femmes nouvelles arrivantes pendant six semaines.

Ressources de soutien social
Le YWCA Moncton offre des services pour les femmes et personnes de genres 
divers dans la région du Grand Moncton : accès à un logement temporaire 
pour les personnes en situation d’itinérance, formation pour le développement 
des compétences, groupe de soutien, apprentissage préscolaire et garderie et 
programme pour les jeunes.

L’Association francophone des aînées et aînés du N.-B. favorise les rencontres 
entre personnes de plus de 50 ans et encourage une vie sociale active.

Ressources pour les personnes de genres divers
Sur le site du Gouvernement du Nouveau-Brunswick (GNB), vous trouverez 
les coordonnées des services de soutien confidentiels et bilingues pour les 
personnes de genres divers dans la province. Alter Acadie, l’organisme qui 
représente les communautés franco-queer du Nouveau-Brunswick, a créé un 
répertoire de contacts de personnes et organisations alliées offrant des services 
à la communauté.

Fonds pour des projets à l’intention des femmes
La Fondation Marichette offre des bourses d’études aux femmes francophones 
du N.-B. en situation de vulnérabilité financière pour poursuivre des études 
postsecondaires.

Services pour les femmes et personnes de genres divers
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ASSOCIATION  
FRANCOPHONE DES AÎNÉES  
ET AÎNÉS DU N.-B. DE LFPR

PRUDE INC.

YWCA MONCTON 

EN SAVOIR PLUS

ALTER ACADIE

FONDATION MARICHETTE

https://www.afanb.org/
https://www.prudeinc.org/about-us/
https://www.ywcamoncton.com/fr/accueil
https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/eco-bce/WEB-EDF/Violence/SupportServices/fr-services-de-soutien-pour-les-personnes-2SLGBTQIA.pdf
https://alteracadienb.ca
https://marichette.ca/


Violence basée sur le genre
Que faire si vous êtes victime de violences familiales et/ou 
sexuelles? 
Le site web du N.-B. vous aide à connaître vos recours. Les numéros de téléphone 
ci-dessous sont gratuits, disponibles 24 heures sur 24, 7 jours sur 7.

Appelez le 9-1-1 si vous êtes ou si une personne de votre entourage est en danger 
immédiat. C’est le numéro des services d’urgence. Appelez le 2-1-1 s’il ne s’agit 
pas d’un danger immédiat. Ce numéro vous mettra en contact avec des services 
sociaux, communautaires et de santé de la province.

Au Canada, être témoin de violence sur une personne mineure et ne pas le rapporter 
aux autorités est considéré comme un crime. Il est obligatoire de le signaler à la 
police. 

Où trouver des ressources?
N’hésitez pas à demander de l’aide en communiquant avec les services de soutien 
pour les victimes de violence. Ce sont des services confidentiels et accessibles 
quel que soit votre statut d’immigration au Canada. Ils offrent des lignes d’écoute 
téléphoniques, des maisons d’hébergement, des logements de deuxième étape, 
du soutien en santé mentale et des services d’approche en violence conjugale 
(counseling, accompagnement dans les démarches, groupes de soutien, etc.).

Violence sexuelle Nouveau-Brunswick est le centre de prévention de la province. 
Vous pouvez les joindre par téléphone et dans le clavardage sur le site web. Vous 
pouvez aussi appeler ou envoyer un message texte à une ligne de soutien de votre 
région. 

Hebergementfemmes.ca est une ressource en ligne pour aider les femmes et 
personnes de genres divers à trouver un hébergement d’urgence pour fuir une 
situation de violence. 

Si vous avez besoin d’un examen médical au service d’urgence à l’hôpital, vous 
pouvez demander à voir une infirmière examinatrice en cas d’agression sexuelle 
(SANE) qui a suivi une formation spécialisée pour répondre aux besoins des 
victimes de violences sexuelles.

Si vous craignez de quitter votre partenaire violent·e de peur de perdre votre statut 
d’immigration, IRCC peut vous aider à vous protéger en vous accordant un permis 
spécial qui vous autorise à rester au Canada : le permis de séjour temporaire 
(PST) pour les victimes de violence familiale.

Services pour les femmes et personnes de genres divers
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RÉSEAU DE SANTÉ  
VITALITÉ 

VIOLENCE SEXUELLE NB

TROUVER UN  
HÉBERGEMENT 

CONTACTS DES SERVICES  
DE SOUTIEN

OBTENIR DE L’AIDE

https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/immigrer-canada/parrainer-membre-famille/frais-permis-victimes.html
https://horizonnb.ca/fr/services/service-durgence/programme-de-soins-aux-victimes-dagression-sexuelle-sane/
https://svnb.ca/fr/
https://hebergementfemmes.ca/
https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/eco-bce/WEB-EDF/Violence/SupportServices/services-des-soutien-pour-les-victimes-de-violence.pdf
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/femmes/conjugale.html


Services d’accueil pour personnes 
immigrantes francophones

Si vous venez d’arriver, vous avez probablement des questions au sujet de votre 
établissement. Localisez rapidement les services les plus proches de chez vous : 

•	 Le Réseau en immigration francophone du Nouveau-Brunswick (RIFNB) a créé 
une carte pour géolocaliser les services en français et bilingues.

•	 Le Gouvernement du Nouveau-Brunswick met à jour un site web avec les 
services et les démarches pour les personnes immigrantes. 

Services pré-départ
Grâce au partenariat Connexions Francophones, l’organisme Immigration 
francophone Nouvelle-Écosse (IFNÉ) vous aide à préparer le terrain avant votre 
arrivée au N.-B. Pour bénéficier des services pré-départ, vous devez notamment être 
à l’extérieur du Canada et avoir obtenu une confirmation de résidence permanente 
du ministère de l’Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada (IRCC). Si ce n’est 
pas votre cas, vous pouvez contacter les organismes offrant des services d’accueil 
environ deux semaines avant votre départ.

Services d’accueil
Les organismes dans cette rubrique sont là pour vous aider à vous épanouir dans 
votre communauté d’accueil. Ils fournissent notamment des services d’accueil en 
français gratuits, aident à la recherche d’emploi et à l’intégration sur le marché du 
travail, offrent des opportunités de jumelage, organisent des sessions d’informations 
et des activités sociales. Abonnez-vous aux infolettres pour être au courant!

•	 Le Centre d’accueil et d’accompagnement francophone des immigrants (CAFi) 
couvre le sud-est du N.-B. Il a six bureaux : à Dieppe (Grand Moncton), à Cap-
Acadie et à Shediac, à Saint-Jean, à Fredericton et à Miramichi.

•	 Le Centre de ressources pour nouveaux arrivants au Nord-Ouest inc. 
(CRNANO) couvre le nord-ouest du N.-B. Il a trois bureaux : à Edmundston, à 
Clair et à Grand-Sault. 

•	 Le Comité d’accueil, d’intégration et d’établissement des nouveaux arrivants de 
la Péninsule acadienne (CAIENA-PA) couvre la Péninsule acadienne au nord-est 
du N.-B. Il a un bureau à Shippagan. 

•	 Les quatre communautés francophones accueillantes (CFA) offrent des 
services d’accueil et d’orientation dans les communautés rurales. Elles aident 
aussi à connecter avec la communauté d’accueil.

•	 La CFA Haut-Saint-Jean : Edmundston, le Haut-Madawaska et la 
Première Nation Malécite

•	 La CFA Acadie Nord-Est : Caraquet, Rivière-du-Nord et Hautes-Terres

•	 La CFA Chaleur : Belle-Baie, Bathurst et la Première Nation de Pabineau

•	 La CFA Kedgwick et Saint Quentin : Comté de Restigouche
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https://carte.rifnb.ca
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/corporate/promo/immigration.html
https://www.connexionsfrancophones.ca/fr
http://cafi-nb.org
https://www.crna.ca/
https://www.caiena.ca/
https://www.immigration-hsj.ca/
https://www.cfaacadienordest.ca/
https://www.cfachaleur.ca/
https://www.cfa-ksq.ca/


Services d’accueil pour personnes immigrantes francophones

•	 Les organismes à but non lucratif Moncton Cares et Amal Newcomers 
Services offrent des services d’accueil en français dans la région du Grand 
Moncton.

•	 Les associations multiculturelles suivantes offrent des services d’accueil en 
français et organisent des activités pour rencontrer du monde :

•	 Association multiculturelle de la région du Grand Moncton (AMGM)

•	 Association multiculturelle de Fredericton (AMCF)

•	 Association multiculturelle de l’intégration des nouveaux arrivants (AMINA) du 
Restigouche-Ouest, Saint-Quentin

•	 Association multiculturelle du Restigouche (AMR), Campbellton

•	 Association multiculturelle Région Chaleur (AMRC), Bathurst

•	 Association régionale multiculturelle de Miramichi (ARMM), Miramichi 

Voici une liste non exhaustive d’associations ethnoculturelles. Vous les retrouverez 
sur les réseaux sociaux (Facebook ou Instagram notamment).

•	 Association Initiatives Afro-Canadiennes du Nouveau-Brunswick (Moncton)

•	 Association des Africains du Nouveau-Brunswick (Fredericton)

•	 Amical des Camerounais de l’Atlantique

•	 Association des Congolais du Congo-Kinshasa

•	 Communauté des Congolais de Brazzaville au Nouveau-Brunswick

•	 Communauté ivoirienne du Nouveau-Brunswick

•	 Association algérienne du Nouveau-Brunswick

•	 Association marocaine du Nouveau-Brunswick

•	 Association haïtienne des Maritimes 

•	 Hola Nouveau-Brunswick 

Pensez à vous rendre sur le site web de votre municipalité ou directement à l’hôtel 
de ville pour obtenir des informations sur les programmes et comités d’accueil 
pour les personnes nouvellement résidentes. La région du Grand Moncton (avec 
Dieppe et Riverview) a un site dédié aux personnes immigrantes. 

Le saviez-vous? 
Il existe des programmes réservés aux femmes et personnes de genres 
divers, aux familles ou aux plus jeunes. Ils sont adaptés à vos besoins, 
n’hésitez pas à demander aux organismes. Par exemple, le CAFi 
organise chaque année Galaxie, un projet créatif guidé par des artistes 
pour permettre aux femmes immigrantes de s’exprimer et de se révéler.
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https://monctoncares.ca/
https://www.amalnewcomers.ca/fr/
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/corporate/promo/immigration/vivre-au-nb/services-d-etablissement.html
https://www.immigrationgrandmoncton.ca/fr


Emploi

Exercer votre métier au Nouveau-Brunswick 
Si vous avez suivi votre formation à l’étranger, vous devez faire évaluer vos 
qualifications. L’évaluation s’appelle la Reconnaissance des titres et compétences 
étrangers (RTC). Vous pouvez vous faire aider par les organismes d’accueil car le 
processus peut être long et coûteux. 

Certaines professions sont réglementées au Nouveau-Brunswick : domaine de 
la santé, la petite enfance, l’architecture, l’enseignement, la comptabilité et les 
professions juridiques par exemple. Vous devrez obtenir un permis d’exercice 
délivré par l’organisme de réglementation qui régit la profession concernée.

Aide à l’emploi
Services offerts par les organismes communautaires
La plupart des établissements d’accueil pour les personnes immigrantes offrent 
des services d’aide à la recherche d’emploi : trouver des formations, développer 
son réseau, améliorer son CV et sa lettre de présentation ou encore préparer une 
entrevue.

Le Réseau de développement économique et d’employabilité du N.-B. (RDÉE NB) 
organise des formations et partage aussi des offres d’emploi francophones ou 
bilingues sur sa page Facebook.

Nouvelles Bottes accompagne les femmes et les personnes de genres divers 
envisageant une carrière dans les métiers manuels et spécialisés au Nouveau-
Brunswick.

Saint John Learning Exchange offre des opportunités de réseautage, de formations 
sur l’emploi et le développement personnel pour les femmes de la ville de Saint-
Jean (en anglais).

Services gouvernementaux
Cherchez un emploi en ligne sur le site web d’Emplois NB. Il regroupe des milliers 
d’offres d’emploi et donne l’occasion de s’inscrire à des salons de l’emploi virtuels. 

Si vous préférez un service en personne, rendez-vous dans le bureau de Travail 
NB le plus proche de chez vous. Les personnes conseillères en emploi vous 
accompagnent dans vos choix de carrière, le développement de vos compétences 
et votre recherche d’emploi. 

Prenez connaissance des programmes de stages et d’emplois d’été : le Stage 
emploi d’étudiant pour demain (SEED) pour les personnes étudiantes, et Jeunesse 
Canada au Travail (JCT) pour les personnes entre 15 et 30 ans.
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https://www.canada.ca/fr/emploi-developpement-social/programmes/reconnaissance-titres.html#h2.1
https://www.gnb.ca/fr/sujet/education-formation/apprentissage-metiers.html
https://www.facebook.com/rdeenbemploi
https://nb-map.ca/fr/
https://sjle.org/programs/womens-empowerment/
http://emploisnb.ca
https://travailnb.ca/seed
https://www.canada.ca/fr/patrimoine-canadien/services/financement/jeunesse-canada-travail.html


Entrepreneuriat au féminin
Vous avez des idées et vous souhaitez vous lancer dans l’aventure entrepreneuriale? 
Sachez qu’il existe des programmes pour les femmes afin de vous accompagner 
dans votre projet.

Femmes en affaires NB a pour mission de soutenir les femmes entrepreneures 
dans toute la province. Son objectif est de vous aiguiller pour démarrer votre projet, 
trouver des subventions, développer votre entreprise et diversifier vos marchés. 

Le RDÉE NB vous aide à concrétiser vos ambitions entrepreneuriales grâce à 
Solution Repreneuriat, un programme de coaching dédié aux femmes immigrantes 
francophones intéressées à reprendre une entreprise existante au N.-B. 

L’Association des gens d’affaires immigrants du N.-B. fournit le réseau d’affaires 
et le mentorat dont vous avez besoin pour créer une entreprise prospère. Elle 
organise des rencontres entre membres pour encourager le leadership des 
femmes.

La Ruche vise à intégrer les personnes entrepreneures immigrantes en organisant 
des formations, du mentorat et un accélérateur d’entreprise. Il y a deux bureaux, un 
à Edmundston et un à Bathurst.

Initiative pour les entreprises noires aide les entreprises canadiennes créées par 
les personnes noires en offrant des services de conseils, des subventions et du 
réseautage. 

Le GNB a répertorié des initiatives provinciales et fédérales pour les femmes dans 
le leadership. Jetez-y un œil!

emploi

Le saviez-vous? 
Au Canada, le réseautage et le bénévolat mènent à l’emploi! 
Participez à des événements de réseautage pour nouer des relations 
professionnelles, engagez-vous dans les événements bénévolement 
ou rejoignez un conseil d’administration pour faire entendre votre voix.
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https://wbnb-fanb.ca/fr/
https://solutionrepreneuriat.ca/
https://www.facebook.com/NBBusinessImmigrantAssociation
https://www.larucheedmundston.com/apropos
https://www.bbi.ca/
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/femmes/Securite_economique/content/Femmes_dans_le_leadership.html


emploi

Développement des compétences
Que ce soit au travail ou à la maison, savoir utiliser les outils informatiques vous 
facilitera la vie. Des organismes comme CODAC NB et l’Association multiculturelle 
de Fredericton (AMCF) organisent régulièrement des formations adaptées à votre 
niveau pour améliorer vos compétences numériques et les nouvelles technologies.

Avoir un niveau d’anglais conversationnel vous permettra de communiquer plus 
facilement dans vos activités quotidiennes et au travail. Par où commencer pour 
améliorer votre anglais?

•	 Inscrivez-vous au programme Language Instruction for Newcomers to 
Canada (LINC). Le programme LINC est accessible aux personnes résidentes 
permanentes, réfugiées et protégées. Il est proposé notamment par le Centre 
d’apprentissage des langues au Collège communautaire du N.-B., l’AMCF et le 
YMCA du Sud-Ouest du N.-B.

•	 Rejoignez les cours d’anglais et les cercles de conversation offerts par les 
organismes communautaires

•	 Envisagez les cours d’anglais à l’Université de Moncton

•	 Explorer les outils d’amélioration du Gouvernement du Canada sur le Portail 
des Langues officielles

•	 Participez aux cercles de conversation dans les bibliothèques municipales

•	 Demandez à votre entreprise si elle finance de la formation linguistique
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https://www.codacnb.ca/litteratie-numerique
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/corporate/promo/immigration/vivre-au-nb/formations-linguistiques.html
https://www.noslangues-ourlanguages.gc.ca/fr/index
https://mcaf.nb.ca/fr/salle-informatique/


Éducation et petite enfance 

Le GNB et l’Association des parents francophones du N.-B. ont un site web 
dédié pour comprendre le système éducatif francophone, de la petite enfance à 
l’éducation postsecondaire. Le Portail des parents est le site web du GNB pour 
inscrire vos enfants à la garderie, consulter la liste des écoles ainsi que les 
programmes de subventions.

Services pour la petite enfance
Les Centres de ressources familiales du N.-B. sont présents dans chaque région; 
ils proposent des programmes éducatifs pour les familles. Ils organisent aussi des 
classes prénatales et postnatales comprenant notamment : soutien à l’allaitement, 
nutrition infantile, massage pour bébé.

Home Instruction for Parents of Preschool Youngsters (HIPPY) est un programme 
d’activités d’apprentissage à domicile pour les familles nouvelles arrivantes avec 
des enfants d’âge préscolaire (de 3 à 5 ans). Il est proposé par le CAFi (tous les 
bureaux sauf Miramichi), le Centre de Ressources pour Nouveaux Arrivants au 
Nord-Ouest (CRNANO), l’Association multiculturelle de Fredericton (AMCF). Les 
personnes coordonnatrices sont formées à la petite enfance.

Le programme Apprentissage en famille de CODAC NB vise à outiller les parents 
pour développer des compétences qui favorisent la réussite éducative de leurs 
enfants.

Santé des enfants et vaccination
Au Nouveau-Brunswick, vous avez accès à des vaccins gratuits conformément au 
calendrier de vaccination systématique. Les vaccins recommandés vous protègent 
ainsi que vos enfants et la collectivité contre les maladies infectieuses graves. 
Les enfants qui entrent à l’école pour la première fois au Nouveau-Brunswick ont 
l’obligation de présenter une preuve d’immunisation contre les maladies évitables 
par la vaccination.

Si vous avez un enfant âgé entre 0 et 18 mois, inscrivez-vous au programme 
provincial d’évaluation du trottineur en santé avec le personnel infirmier de la 
santé publique. Vous pourrez discuter de la croissance de votre enfant et ainsi 
faire les meilleurs choix pour son développement.

Les deux régies de santé Vitalité et Horizon NB offrent le programme Famille 
en santé, bébés en santé pour assurer le suivi d’une grossesse et les services 
postnataux de 0 à 2 ans. Les services comportent notamment le dépistage, les 
visites à domicile, la distribution de suppléments alimentaires et l’aiguillage vers 
d’autres services.

Affc 17

POUR EN SAVOIR PLUS

POUR EN SAVOIR PLUS

POUR EN SAVOIR PLUS

POUR EN SAVOIR PLUS

POUR EN SAVOIR PLUS

PORTAIL DES PARENTS

LISTE DES CENTRES

https://educfranconb.afpnb.ca/
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/corporate/promo/vaccins-et-immunisation/clendrier-dimmunisation-systematique.html
https://www.codacnb.ca/apprentissage-en-famille
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/bmhc/gens_en_sante/content/trottineurensante.html
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/services/services_renderer.10795.html
https://www.nbed.nb.ca/parentportal/fr/
https://www.frc-crf.com/regions?lang=fr


Éducation et petite enfance 

Services de garde d’enfants
Au Nouveau-Brunswick, la loi exige que les enfants de moins de 12 ans soient 
toujours sous surveillance. Lors des tempêtes de neige importantes, les écoles 
sont souvent fermées, il faut donc s’organiser. Que faire si vous avez besoin de 
faire garder vos enfants?

Vous pouvez emmener vos enfants âgés entre 0 et 5 ans dans une garderie : 
vous devez y inscrire vos enfants et payer les frais à l’année. Visitez le site web 
Portail des parents pour vous inscrire sur Connexion garderies N.-B et être en 
communication avec les services de garderie. Sachez qu’il peut être difficile de 
trouver une place, commencez les démarches dès que possible pour vous inscrire 
sur la liste d’attente. Certaines familles peuvent être éligibles à une aide financière.

Vous pouvez aussi faire garder vos enfants par des gardiennes ou gardiens 
d’enfants : les gardiennes et gardiens d’enfants peuvent offrir un service à leur 
domicile ou chez vous. Le GNB a regroupé tous les lieux de garde d’enfants agréés.

Écoles élémentaires et secondaires
L’enseignement est obligatoire pour les enfants de 5 à 18 ans, ou jusqu’à ce qu’ils 
obtiennent leur diplôme d’études secondaires. La province est découpée en 
trois districts scolaires francophones : 

•	 District scolaire francophone Nord-Est : régions de Campbellton, de Bathurst et 
de la Péninsule acadienne

•	 District francophone Nord-Ouest : régions de Grand-Sault, Edmundston,  
Saint-Quentin et Kedgwick

•	 District scolaire francophone Sud : régions de Miramichi, Rogersville,  
Saint-Louis-de-Kent, Dieppe, Moncton, Fredericton, Oromocto, Woodstock, 
Saint John et St. Stephen

Le programme des travailleurs d’établissement dans les écoles (TÉÉ), mis en 
place par le District francophone Sud, s’adresse aux familles des élèves nouveaux 
arrivants. Les TÉÉ aident les familles à mieux comprendre le système scolaire 
francophone au N.-B. et la culture canadienne et soutiennent l’enfant dans son 
intégration scolaire.

Les Services d’appui à la famille présents dans chaque district scolaire 
francophone s’adressent aux familles avec des enfants âgés entre 0 et 8 ans. La 
personne coordonnatrice vous aiguille vers les bonnes ressources en fonction de 
vos besoins pour votre famille.

La Fédération des jeunes francophones du N.-B. (FJFNB) organise des activités 
pour les jeunes de 14 à 25 ans.
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https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/corporate/promo/investir-services-apprentissage-garde-jeunes-enfants/information-pour-les-familles.html
https://www.nbed.nb.ca/parentportal/fr/Search/FacilityList/
https://francophonesud.nbed.nb.ca/nouveaux-arrivants/programme-tee
https://www.gnb.ca/fr/campagne/programme-services-appui-famille.html
https://www.fjfnb.nb.ca/
https://www.nbed.nb.ca/schooldirectory/default.aspx?strLang=F
https://www2.gnb.ca/content/dam/gnb/Departments/eco-bce/Promo/early_childhood/guide-pour-parents-connexion-garderies-nb.pdf


Éducation et petite enfance 

Éducation postsecondaire francophone
Les études postsecondaires sont payantes. Il existe des bourses pour les 
personnes étudiantes étrangères. Si vous possédez un permis d’études, sous 
certaines conditions, vous pouvez occuper un emploi jusqu’à 24 heures par 
semaine.

L’Université de Moncton est publique et possède trois campus : à Moncton, 
à Edmundston et à Shippagan. Elle est la plus grande université canadienne 
francophone hors Québec. 

Le Collège communautaire du N.-B. (CCNB) offre des formations techniques et 
professionnelles dans cinq campus : Bathurst, Campbellton, Dieppe, Edmundston 
et Shippagan. 

                     Avez-vous vu passer les bus jaunes? 
Il s’agit du transport scolaire gratuit et accessible aux enfants qui 
habitent à l’intérieur d’un périmètre de 2.4 km de l’école. Vous devez 
vous inscrire auprès du district scolaire.
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Logement

Chercher un logement
Louer un logement
Louer un logement signifie que vous payez pour vivre dans un espace qui appartient 
à une autre personne que l’on appelle propriétaire. Il vous sera demandé de signer 
un contrat de location appelé le bail. Au moment d’emménager, il se peut que votre 
propriétaire vous demande de payer un dépôt de garantie; cet argent est mis de 
côté pour couvrir d’éventuels dommages causés par les locataires. Le montant de 
ce dépôt peut aller jusqu’à un mois de loyer. Au N.-B., la location est régie par la loi 
(consultez la rubrique Droit de la personne et services juridiques). Conseils pour 
trouver un logement :

Lisez les petites annonces dans le journal et en ligne (attention aux fraudes).

Repérez l’affiche indiquant qu’un logement est à louer devant l’habitation.

Si vous êtes aux études, vous pouvez poser votre candidature pour un logement 
universitaire.

Vivre en colocation
Dans une colocation, chaque locataire occupe une chambre et les autres pièces 
sont partagées entre plusieurs locataires. La colocation est une solution pratique 
pour les personnes seules car le montant du loyer est divisé entre les locataires. 

Acheter un logement
Vous pouvez décider d’acheter votre propre logement. Comme la location, il y a 
des annonces en ligne et dans le journal. Vous pouvez faire appel à une agence 
immobilière. Une fois que vous avez trouvé, vous devez faire une offre d’achat et 
préparer un dossier.

Conseils pratiques
•	 Si vous êtes locataire, renseignez-vous auprès de votre propriétaire pour savoir 

qui est responsable de déneiger pour avoir accès à votre propriété et de saler 
les voies d’accès.

•	 Renseignez-vous sur le service de collecte des déchets et du recyclage.

•	 Lorsque vous vous absentez plusieurs jours en hiver, n’oubliez pas de garder 
votre logement suffisamment chauffé pour empêcher le gel des tuyaux d’eau.

•	 Certains propriétaires n’autorisent pas les animaux ou demandent une caution 
locative.

Savez-vous que le GNB propose des logements subventionnés avec le programme 
de supplément de loyer? Il finance la différence entre le loyer payé par le ménage 
et la valeur marchande du logement.
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https://www.gnb.ca/fr/sujet/famille-foyer-collectivite/logement-biens.html#3
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Logements d’urgence temporaires et logements 
abordables
Les refuges et les organismes communautaires peuvent offrir un hébergement 
temporaire et des produits de première nécessité. Ces logements d’urgence 
s’adressent en priorité aux personnes vulnérables et/ou sans domicile fixe. 
Plus d’une dizaine de logements pour les femmes sont répertoriés sur 
hebergementfemmes.ca/Nouveau-Brunswick.

Habitat pour l’humanité Nouveau-Brunswick se consacre à la construction de 
logements abordables grâce aux dons et au bénévolat. 

Logement
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Santé et services sociaux

Les services de santé et les services sociaux sont offerts par des institutions 
gouvernementales, privées ou des organismes sans but lucratif. Dans les 
institutions gouvernementales, vous pouvez recevoir des services de santé dans 
la langue officielle de votre choix, soit le français ou l’anglais.

Santé 
Consultez le guide santé pour les nouveaux arrivants créé par La Société santé et 
mieux-être en français du N.-B. pour comprendre le système de santé et découvrir 
les services disponibles.

Services provinciaux
Le Réseau de santé Vitalité et le Réseau de santé Horizon sont les deux régies de 
santé de la province. Les soins de santé publics sont accessibles sur présentation 
de votre carte d’assurance maladie de la province.

Les médecins de famille et le personnel infirmier praticien représentent le premier 
point de contact lorsque vous rencontrez des problèmes de santé. Cependant, 
le temps d’attente est long et beaucoup de personnes se retrouvent sur liste 
d’attente. Si vous n’avez pas de médecin de famille attitré, vous pouvez :

Vous inscrire sur Lien Santé NB pour avoir accès à un médecin de famille et du 
personnel infirmier praticien. 

Prendre un rendez-vous dans un centre de santé public pour consulter des 
professionnels de santé et recevoir des soins de base.

Demander une télé-consultation sur eVisitNB pour rencontrer un fournisseur de 
soins primaires par vidéo sur votre ordinateur, par téléphone ou par SMS.

Aller dans une clinique sans rendez-vous pour recevoir des soins médicaux non 
urgents. 

Assurance maladie complémentaire
Certains soins ne sont pas couverts par l’assurance-maladie, notamment : 
l’optométrie et les lunettes, les services d’ambulance, les soins dentaires et les 
médicaments (sauf exception dans le cadre Plan de médicaments sur ordonnance 
pour les personnes aînées et/ou handicapées admissibles).

Vous pouvez souscrire à une assurance privée complémentaire pour couvrir 
les frais des soins qui ne sont pas remboursés par l’assurance-maladie. Votre 
employeur propose peut-être une assurance privée collective.

Le programme fédéral de santé intérimaire (PFSI) offre une protection en matière 
de soins de santé limitée et temporaire. Les groupes éligibles sont notamment 
les personnes réfugiées réinstallées, protégées au Canada et présentant une 
demande d’asile. 
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Le Régime canadien de soins dentaires rend les soins dentaires plus abordables 
pour les personnes résidentes admissibles. 

Santé mentale
Au Canada, on discute plus ouvertement de santé mentale et de ses émotions. 
Si vous ressentez / une personne de votre entourage ressent de l’anxiété, de la 
déprime ou beaucoup de stress, n’hésitez pas à obtenir du soutien. Vous pouvez 
rencontrer des personnes professionnelles dans un centre communautaire de 
santé mentale. Vous pouvez aussi appeler la ligne d’écoute provinciale gratuite 
consacrée au traitement des dépendances en santé mentale : 1-866-355-55508. 
Si vous avez 30 ans ou moins, vous pouvez appeler la ligne Jeunesse j’écoute : 
1-800-668-6868, 686868 (par texto).

Santé féminine et gynécologie
Pour recevoir une consultation gynécologique, il est recommandé de prendre 
rendez-vous avec le personnel infirmier praticien à l’hôpital ou dans un centre de 
santé. Il est habilité à faire des examens, émettre des diagnostics, vous donner 
des conseils et prescrire des soins. Une visite chez le médecin gynécologue est 
préconisée seulement si besoin après avoir vu le personnel infirmier.

Au Canada, vous pouvez acheter des produits menstruels à l’épicerie et dans 
les pharmacies. Il existe des initiatives communautaires pour la distribution de 
produits menstruels. 

Les personnes touchées par l’endométriose peuvent trouver de l’information 
sur https://reseaudelendometriose.com/. Le Centre de santé IWK d’Halifax en 
Nouvelle-Écosse est une clinique spécialisée pour traiter l’endométriose. Les 
délais d’attente sont longs.

Santé natale et périnatale
Les sages-femmes sont des fournisseurs de soins primaires pour tous vos 
soins durant votre grossesse, travail, accouchement et la période postnatale. 
Les services sont disponibles au Centre de sages-femmes de Fredericton et sont 
remboursés par l’assurance-maladie. 

Le Programme de santé des femmes et des enfants offre une variété de cliniques 
dans la province qui s’adressent aux mères et à leur bébé.

Santé et services sociaux
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Santé et services sociaux

Contraception et avortement
Vous pouvez vous rendre dans une clinique de planification familiale ou une 
clinique de santé sexuelle pour : 

•	 avoir des informations sur la santé sexuelle

•	 vous guider dans votre choix de méthode contraceptive

•	 connaître vos options en cas de grossesse non planifiée

•	 avoir recours à une interruption volontaire de la grossesse (IVG) 

Si aucune clinique n’est proche de chez vous, n’hésitez pas à consulter un médecin, 
le personnel infirmier, une pharmacie ou une sage-femme. Ces professionnels de 
santé sont habilités à prescrire les contraceptions approuvées par Santé Canada. 
La contraception orale d’urgence est disponible à la pharmacie sans ordonnance 
d’un médecin. 

Sur le site Mon Choix NB, vous trouverez les renseignements pour avoir accès à 
un avortement. Il existe deux méthodes pour mettre fin à une grossesse au N.-B. :  
l’avortement médical pris en charge par l’assurance-maladie provinciale et 
l’avortement chirurgical dans l’une des trois cliniques de planification familiale 
(deux à Moncton et une à Bathurst).

Dépistage
Le dépistage est essentiel pour détecter précocement les maladies et les cancers. 
Le personnel infirmier en santé publique offre la possibilité de faire gratuitement 
et anonymement des tests de dépistage comme : 

•	 Le test Pap, le dépistage pour le cancer du col de l’utérus (recommandé pour 
les personnes avec un utérus âgées entre 21 et 69 ans)

•	 Le dépistage du VIH, virus sexuellement transmissible qui peut provoquer le 
sida, et d’autres infections sexuellement transmissibles 

Oncologie
Le Partenariat du cancer du sein et des cancers féminins est un organisme 
bilingue, géré par des bénévoles, qui soutient les personnes vivant avec le cancer, 
notamment du sein, de l’ovaire et du col de l’utérus. Le dépistage du cancer du sein 
par mammographie est désormais gratuit pour les adultes de 40 à 74 ans. 
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Santé et services sociaux

Services sociaux
Services pour les personnes vivant avec un handicap
Si vous vivez ou si un membre de votre famille vit avec un handicap, il existe des 
organismes provinciaux pour vous soutenir et vous représenter. Pour connaître les 
services de soutien, les options de logement et les aides financières, vous pouvez 
consulter le site du GNB.

Capacité NB s’adresse aux personnes vivant avec une incapacité liée à la mobilité 
et offre notamment des services de consultation en matière de réadaptation, des 
services de soutien lors de demandes de mesure d’adaptation (par exemple de 
transport adapté) et un programme de mentorat.

Inclusion NB promeut l’égalité des chances des enfants et des adultes ayant un 
handicap intellectuel. L’organisation soutient les familles, offre de la formation et 
organise des activités récréatives inclusives. 

Allocations pour la petite enfance
L’allocation canadienne pour enfants (ACE) est un montant versé chaque mois 
aux familles pour les aider à subvenir aux besoins de leurs enfants de moins de 
18 ans. Pour savoir si vous êtes admissible et comment la demander, consultez la 
page de l’Agence du revenu du Canada (ARC).

Dans le cadre du Plan d’action pour le développement de la petite enfance, le GNB 
offre une aide financière aux futures et nouvelles mères dont le revenu familial 
annuel net est en dessous de 29 000 $. 

Le saviez-vous? 
Il est recommandé d’arriver 10-15 minutes en avance pour vos rendez-
vous médicaux afin de vérifier que l’institution possède bien toutes 
les informations relatives à votre dossier. Si vous devez annuler ou 
reporter un rendez-vous, informez le service de santé au minimum 
24 heures à l’avance. La majorité des centres de soin possèdent des 
politiques en cas d’annulation et certains frais pourraient être encourus 
si ces politiques ne sont pas respectées.
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https://soutienssociauxnb.ca/fr/landing/aide-aux-personnes-ayant-un-handicap
https://www.abilitynb.ca/?lang=fr
https://www.inclusionnb.ca/fr/
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Transport 

Sur la page dédiée à la conduite et au transport du GNB, vous trouverez divers 
liens liés au transport routier, incluant les renseignements sur l’obtention d’un 
permis de conduire et la sécurité routière.

Règles de conduite sécuritaire
En voiture, à vélo ou même à pied, vous devez connaître le code de la route de la 
province. Lorsque vous conduisez, adaptez-vous aux conditions météorologiques 
et sachez réagir aux situations d’urgence (dérapage, éclatement de pneu) surtout 
dans les endroits isolés.

Transport en commun
Un service de bus public est mis en place dans les grandes villes, dont Moncton, 
Fredericton et Saint-Jean. Les horaires sont affichés sur les arrêts de bus, sur le 
site web ou dans l’application mobile des compagnies de bus. Ces lignes de bus 
sont adaptées aux personnes en situation de handicap et à mobilité réduite. 

Pour vous déplacer dans la province, il y a plusieurs options :

•	 La compagnie Maritime Bus 

•	 Le service Flexi Transport en commun dans la Péninsule

•	 Les taxis et taxi-bus pour se déplacer dans d’autres régions rurales 

•	 Le Service de transport communautaire propose un transport pour accéder 
à des services essentiels lorsqu’aucun service n’est disponible dans une 
communauté

•	 Le train VIA Rail 

Autres moyens de transport
Optez pour le vélo, un mode de déplacement écologique : les villes se dotent 
progressivement de pistes cyclables. La Bikery à Moncton est une coopérative 
pour acheter un vélo et apprendre à en faire. 

Pensez au covoiturage pour partager le trajet avec d’autres personnes dans une 
même voiture. Vous trouverez un covoiturage sur amigoexpress.com, poparide.com 
ou Facebook. Astuce pour voyager sereinement : regardez les commentaires sur 
le profil de la personne, posez des questions au besoin et informez une personne 
proche de votre trajet.
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Culture et activités 
communautaires 

L’Acadie
Un peu d’histoire
La communauté acadienne est une population francophone présente depuis le 
17e siècle dans la baie de Fundy, venue principalement de France (des familles des 
régions du Poitou et d’Anjou, des pêcheurs basques et bretons). C’est notamment 
la communauté autochtone Mi’kmaq qui lui a enseigné comment survivre. 

La région, au cœur des conflits coloniaux entre la France et la Grande-Bretagne, 
devient britannique en 1713. La communauté acadienne est autorisée à demeurer 
sur place en échange d’un serment de neutralité. Toutefois, à partir de 1755, elle 
est déportée lors d’un événement connu comme le Grand Dérangement. Des 
personnes réfugiées fuient vers le Nouveau-Brunswick actuel, où les communautés 
se reforment, surtout au nord et à l’est de la province. L’Acadie conquise et divisée 
devient la Nouvelle-Écosse, le Nouveau-Brunswick et l’Île-du-Prince-Édouard, 
colonies britanniques qui forment des provinces canadiennes en 1867.

À la découverte de l’Acadie
Vivez une expérience authentique à la découverte de l’histoire du peuple acadien 
et de sa culture en visitant des endroits touristiques : 

•	 Le Village historique acadien à Rivière-du-Nord (près de Caraquet) pour se 
promener dans un village traditionnel acadien au fil du temps

•	 Le Pays de la Sagouine sur l’Île-aux-Puces à Bouctouche, un village culturel 
inspiré du roman du même nom de l’auteure acadienne Antonine Maillet

•	 Participez aux festivités du jour de l’Acadie le 15 août avec le célèbre 
tintamarre

Ne manquez pas de goûter à la cuisine acadienne à base de produits du terroir 
comme des pommes de terre, des viandes mijotées et des fruits de mer. Parmi les 
plats traditionnels, vous trouverez : le fricot au poulet, la poutine râpée, la poutine 
à trou, la râpure, les coques frites, le sandwich au homard, la ploye (dans la région 
du Madawaska) ou encore les pets-de-sœur. Une véritable découverte culinaire! 
Découvrez également les arts acadiens : littérature, arts de la scène, cinéma et 
musique contemporaine pour célébrer la culture.

Avez-vous vu le 
drapeau de l’Acadie? 
Il s’agit d’un drapeau 
tricolore bleu, blanc et 
rouge avec une étoile 
jaune dans la partie 
bleue.

Par Kevin from Moncton, NB, Canada — Le grand tintamarre 2009Uploaded by Skeezix1000, CC BY-SA 2.0, 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=11376265 Affc 27
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S’informer
Le Service des bibliothèques publiques du Nouveau-Brunswick regroupe 
52 bibliothèques dans toute la province. Vous y trouverez des livres (papier, audio, 
numériques) mais aussi des CD, des DVD, des jeux de société et des journaux. 
Inscrivez-vous gratuitement auprès d’une bibliothèque ou en ligne pour recevoir 
une carte de membre. 

Cinq médias couvrent l’actualité de la province en français : Radio-Canada (Ici 
Acadie), L’Acadie nouvelle, Le Moniteur Acadien, Le Saint-Jeannois, Coop Média NB 
(une section articles en français). Des stations radios francophones sont diffusées 
comme Codiac FM 93.5 et Radio-Canada.

Musées et festivals
Profitez des musées à visiter, il y en a pour tous les goûts et tous les âges. 
Participez aux festivals pour une immersion dans la culture locale. 

•	 Le Centre culturel communautaire afro-canadien du Nouveau-Brunswick 
organise des événements multiculturels.

•	 De nombreux festivals musicaux sont organisés durant l’été : Acadie Rock à 
Moncton, Area 506 à Saint-Jean, festival Royal à Edmundston, festival Western 
à Saint-Quentin, pour n’en nommer que quelques uns.

•	 Le festival du homard est organisé depuis plus de 75 ans à Shediac durant 
l’été.

•	 Le festival littéraire Frye, le festival de cinéma FICFA à Moncton et le festival 
acadien de poésie à Caraquet sont populaires pour découvrir la scène 
artistique.

•	 La semaine de l’égalité des genres est organisée par le RFNB pour sensibiliser 
aux enjeux féministes.

•	 La Coopérative Ferme Terre Partagée à Rogersville réunit les personnes 
intéressées par l’agroécologie paysanne et la souveraineté alimentaire.

Culture et activités communautaires 

le saviez-vous? 
Les organismes d’accueil pour les personnes immigrantes organisent 
de nombreuses activités gratuites pour rencontrer la communauté : 
atelier créatif, cuisine communautaire, cours de danse, tournoi sportif, 
jardin communautaire, etc. Il y en a pour tous les goûts!
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Droits de la personne et  
services juridiques

Les gouvernements du Canada et celui du Nouveau-Brunswick ont adopté des lois 
qui garantissent le respect de vos droits. Vous pouvez faire appel à des organismes 
pour vous appuyer dans vos démarches juridiques.

Services juridiques en français
Le Service public d’éducation et d’information juridiques du N.-B. (SPEIJ-NB) 
regroupe des informations légales et les services juridiques gratuits ou à faible 
coût sur son site web. Il propose une ligne d’information juridique gratuite. SPEIJ-
NB répond aux questions sur les lois du Nouveau-Brunswick, sur les procédures 
juridiques, sur les termes juridiques et sur le système judiciaire. 

L’Association des juristes d’expression française du N.-B. organise des sessions 
d’information juridique pour le grand public. Ces sessions sont annoncées sur la 
page Facebook.

Le Carrefour des parents, une initiative de l’Association des parents francophones 
du N.-B., offre un service d’information juridique gratuit et en français pour 
répondre à vos questions.

La Clinique de réfugiés du N.-B. offre une aide juridique bilingue aux personnes 
à faible revenu qui présentent des demandes d’asile à la Commission de 
l’immigration et du statut de réfugié du Canada (CISR) et qui possèdent le statut 
de réfugié. 

Droit de la personne
La Charte canadienne des droit et libertés et la Loi sur les droits de la personne du 
Nouveau-Brunswick définissent et vous protègent contre la discrimination. 

Durant les dernières années, les droits des personnes lesbiennes, gaies, bisexuelles 
et transgenres ont progressé au Canada. Elles sont protégées par la loi contre 
le harcèlement et la discrimination basées sur le sexe, l’orientation sexuelle ou 
l’identité ou l’expression de genre. La discrimination fondée sur ces motifs peut 
être considérée comme étant de la propagande haineuse ou un facteur aggravant 
lors d’un procès. Depuis 2005, les couples de même sexe dans tout le pays peuvent 
se marier.

La Commission des droits de la personne du Nouveau-Brunswick est un 
organisme gouvernemental. Elle fournit de l’information gratuite sur vos droits. 
Si vous pensez avoir subi de la discrimination, vous pouvez déposer une plainte 
auprès de la Commission. 
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Droits de la personne et services juridiques

Droit des locataires
Au N.-B., la location est régie par la Loi sur la location de locaux d’habitation du  
N.-B.. La loi décrit les droits et les responsabilités des locataires et des propriétaires. 
La Coalition pour les droits des locataires au N.-B. présente des renseignements 
utiles sur la Loi sur la location de locaux d’habitation et d’autres ressources pour 
vous aider à connaître vos droits.

Selon la loi, un logement ne peut pas être refusé à cause de la couleur de peau, 
l’origine, les croyances spirituelles, l’âge, la situation familiale, le genre, l’incapacité 
physique et mentale, la condition sociale, les convictions politiques. Si vous 
avez des questions ou estimez être victime d’un traitement injuste, vous pouvez 
communiquer avec le Tribunal sur la location de locaux d’habitation. 

Droit du travail
Toutes les personnes qui travaillent ont les mêmes droits et sont protégées en 
vertu de la Loi sur les normes d’emploi du Nouveau-Brunswick. Cette loi répertorie 
les droits relatifs à des thèmes importants comme le salaire minimum, les heures 
supplémentaires, les droits en cas de cessation d’emploi. 

Les futurs ou nouveaux parents ont le droit à un congé de maternité / paternité 
et un congé pour soins des enfants. Pendant ces congés, une aide financière 
peut être fournie par les prestations de maternité et prestations parentales de 
l’assurance-emploi du gouvernement fédéral.

Vous avez droit à un lieu de travail sécuritaire et respectueux, entre autres en 
termes de harcèlement sexuel. Lieux plus sûrs NB partage huit étapes à suivre si 
vous êtes victime ou témoin de harcèlement sexuel au travail.

Si vous pensez que votre organisation pourrait avoir enfreint la Loi sur les 
normes d’emploi, vous pouvez porter plainte auprès du ministère de l’Éducation 
postsecondaire, de la Formation et du Travail. Cela peut paraître difficile de porter 
plainte contre votre lieu de travail : des organismes vous aideront durant ce 
parcours.

Droit de la famille
Le SPEIJ-NB a mis en ligne un livret dédié au droit de la famille à l’intention 
des personnes immigrantes. Ce livret aborde des sujets comme le divorce, la 
pension alimentaire et la garde des enfants. Si vous avez des questions sur le 
fonctionnement des tribunaux, les règles de procédure et le déroulement des 
instances judiciaires, vous pouvez appeler la ligne d’information du SPEIJ-NB sur 
le droit de la famille. 
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Mon annuaire des services de soutien
nouveau-brunswick

Services pour les 
femmes et personnes de 
genres divers
Regroupement féministe du N.-B.
236 rue St. George, bureau 315, 
Moncton, NB E1C 1W1

 506-381-2255
 info@rfnb.ca

YWCA Moncton
Centre pour femmes et enfants YW 
Jean E.S Irving
135 rue Kendra, Moncton, NB  
E1C 9V9

 506-855-4349
 info@ywcamoncton.com

Santé et services 
sociaux
Lignes d’écoute santé mentale
Jeunesse, J’écoute

 Sans frais : 1-800-668-6868  
	 686868 (par texto)
Ligne d’écoute provinciale de 
traitement des dépendances et de la 
santé mentale 

 Sans frais : 1-866-355-5550

Clinique de planification familiale
Hôpital de Moncton
135 avenue Macbeath, Moncton, NB 
E1C 6Z8

 Sans frais : 1-844-806-9205

Centre hospitalier universitaire  
Dr-Georges-L.-Dumont
330 avenue de l’Université, Moncton, 
NB E1C 2Z3

 506-869-2770

Hôpital régional Chaleur
1750 promenade Sunset, Bathurst, 
NB E2A 4L7

 506-544-4150

Droit de la personne et 
services juridiques
Service public d’éducation et 
d’information juridiques du N.-B.
Ligne d’information sur le droit de 
la famille

 506-453-5369  
	 Sans frais : 1-888-236-2444

 info@droitdelafamillenb.ca

Carrefour des parents
 506-244-9071  

	 Sans frais : 1-888-369-9955
 carrefour.droits@afpnb.ca

Coalition pour les droits des 
locataires du N.-B.

 info@nbtenants.ca

Clinique de réfugiés du N.-B.
327 rue St. George, bureau 204, 
Moncton, NB E1C 1W8

 506-204-5781
 info@nbrc-crnb.ca

Appui en situation de 
violences
Violence sexuelle NB

 Ligne 17h-8h/7j : 506-454-0437

Escale MadaVic
C.P. 411, Edmundston, NB E3V 3L1

 Ligne 24h/7 : 506-739-6265  
	 (par tél et texto)

Carrefour pour femmes Moncton
Ligne et maison de transition 24h/7 

 506-853-0811
	 Sans frais : 1-844-853-0811

Centre Jade 
 Sans frais : 1-844-853-0811
 info@jadecentre.ca

Centre Courage
66 rue Calder, Shediac, NB E4P 1K8

 Ligne 24h/7j : 506-533-9100

L’Accueil Sainte-Famille inc
3632 rue Principale, Tracadie-Sheila, 
NB E1X 1C9

 506-395-1500
 accueilstefamille@gmail.com

Libère-toi ligne 24h/7j survivantes 
agressions sexuelles 

 506-395-3555

Maison de Passage
Bathurst

 Ligne 24h/7 : 506-546-9540
 info@maisonpassagehouse.ca

Maison Notre-Dame
Campbellton

 Ligne 24h/7j : 506-753-4703
 maisonnotredame@nb.aibn.com

Services d’intervention d’agression 
sexuelle

 506-790-1179

Service d’approche du Restigouche
 506-790-1178

Emploi
Femmes en affaires NB
219 rue Principale, bureau 3, 
Bathurst, NB E2A 1A9

 info@wbnb-fanb.ca

Réseau de développement écono-
mique et d’employabilité du N.-B.
1040 rue du Parc, bureau 3, 
Paquetville, NB E8R 1J7

 506-764-9876
 adminRDEENB@cenb.com

Conseil pour le développement de 
l’alphabétisme et des compétences 
des adultes du N.-B.
236 rue St. George, bureau 119, 
Moncton, NB E1C 1W1

 506-869-9926  
	 Sans frais : 1-866-473-4404

 info@codacnb.ca

Éducation
District scolaire francophone 
Nord-Est

 506-394-3400
 admin@dsfne.ca

District francophone Nord-Ouest
 506-737-4567
 info.dsfno@nbed.nb.ca

District scolaire francophone Sud
 506-856-3333  

	 Sans frais : 1-888-268-9088
 DSF-SInfo@nbed.nb.ca

Université de Moncton
 Sans frais : 1-800-363-8336

Campus d’Edmundston
 info@umce.ca

Campus de Moncton
 info@umoncton.ca

Campus de Shippagan
 umcs.info@umoncton.ca

Collège communautaire du N.-B.
 Sans frais : 1-800-376-5353
 info@ccnb.ca 

Services d’accueil pour 
personnes immigrantes 
francophones 
Centre de ressources pour 
nouveaux arrivants au Nord-Ouest 
inc.

 Sans frais : 1-855-533-0604
 info@crna.ca

Edmundston 
203-A rue Hill, Edmundston, NB  
E3V 1H8 

 506-735-0604

Haut-Madawaska 
325 boul. Long, Clair, NB E7A 2C5

Grand-Sault 
385 boulevard Broadway,  
Grand-Sault, NB E3Z 2K5

CAFi
Grand Moncton
140 rue Champlain, suite 201, 
Dieppe, NB E1A 1N8
200 rue Champlain, suite 150, NB 
E1A 1P1

 506-382-7494
 info@cafi.org

Shediac et Cap-Acadie
290 rue Main, Shediac, NB E4P 2E3
2668 ch. Acadie, Cap-Pelé, NB E4N 1E5

 506-332-0073
 shediac.capacadie@cafi-nb.org

Bureaux satellites
715 rue Priestman, Fredericton, NB 
E3B 5W7
67 chemin Ragged Point, Saint-Jean, 
NB E2K 5C3
300 chemin Beaverbrook, Miramichi, 
NB E1V 1A1

Comité d’accueil, d’intégration 
et d’établissement des nouveaux 
arrivants
196 ave Hôtel de Ville, Shippagan, 
NB E8S 1M1

 506-336-8888
 coordinateur@caiena.ca

CFA Haut-Saint-Jean
 506-739-2084
 communications@ 
immigration-hsj.ca

CFA Acadie Nord-Est
8185 rue St-Paul, Bas-Caraquet, NB 
E1W 6C4

 506-252-7845
 projets@cfaacadienordest.ca

CFA Chaleur
855-2 rue Principale, Beresford, NB 
E8K 1T3

 506-252-1752
 projets@cfachaleur.ca

CFA Kedgwick et Saint-Quentin
114 rue Notre-Dame, Kedgwick, NB 
E8B 1H8

 506-252-7136
 projets@cfa-ksq.ca

Association multiculturelle de la 
région du Grand Moncton
22 rue de l’église, bureau T120, 
Moncton, NB E1C 0P7

 506-857-9430
 info@magma-amgm.org

Association Multiculturelle de 
Fredericton 
28 rue Saunders, Fredericton, NB 
E3B 1N1

 506-454-8292
 mcaf@mcaf.nb.ca

Association multiculturelle 
de l’intégration des nouveaux 
arrivants du Restigouche-Ouest
356 rue Canada, Saint Quentin, NB 
E8A 1H8

 506-235-1804
 info@aminaro.org

Association multiculturelle du 
Restigouche
157 rue Water, suite 802, 
Campbellton, NB E3N 3L4

 506-7898-7747
 info@rma-amr.ca

Association multiculturelle 
Région Chaleur
378 rue King, Bathurst, NB E2A 1P3

 506-547-7651
 info@macr-amrc.ca

Association régionale 
multiculturelle de Miramichi
1808 rue Water, Miramichi, NB
E1N 1B6

 506-773-5272
 info@mrma.ca

Mise à jour : mars 2026

Affc 31



450, rue Rideau, bureau 302, Ottawa ON K1N 5Z4

affc.ca @AFFCfemmes @AFFCfemmes @affcfemmes

450, rue Rideau, bureau 302, Ottawa ON K1N 5Z4

affc.ca @AFFCfemmes @AFFCfemmes @affcfemmesalliance-des-femmes-de-la-francophonie-canadienne

450, rue Rideau, bureau 302, Ottawa ON K1N 5Z4

affc.ca @AFFCfemmes @AFFCfemmes @affcfemmes

https://affc.ca/
https://affc.ca/
https://www.facebook.com/AFFCfemmes
https://www.instagram.com/affcfemmes/
https://www.linkedin.com/company/alliance-des-femmes-de-la-francophonie-canadienne/

